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Acte pour donner une interprétation

législative à certains mots employés
dans les actes du parlement, et pour.
rendre inutile la répétition de cér-
taines dispositions et expressions y
contenues, et constater la date et le
jour où ils prendront effet, et pour
d'autres fins.
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B IL L.

Acte pour donner une interprétation
législative à certains mots employés
dans les actes du parlement, et pour
rendre inutile la répétition de certai-
nes dispositions et expressions y Con-
tenues, et constater la date et le jour
où ils prendront effet, et pour d'autres
fins.

TTENDU qu'il est à désirer qu'il soit frfambuIe,

.I établi quelques règles générales pour
l'interprétation de; -actes du parlement pro-
vincial, afin d'y éviter la continuelle répéti.

5 tion de mots, de phrases et de clauses que
l'absence seule de telles règles rend néces-
saires, et qu'il convient d'établir des disposi-
tions législatives pour faire connaitre d'une
manière certaine la date et le jour où ils

10 prendront force de loi;-A cEs CAUSES,
qu'il soit statué, etc.

Et il est statué par la dite autorité, que cet sons quoi nom
acte sera connu et cité, et qu'il y sera référé c' ac ea

sous le nom de "l'Acte d'interprétation ;" et geI. actes il
15 que ses dispositions s'étendront et s'applique- ,'pp1qur

ront à tous et chacun les actes qui seront
passés dans la présente session ou dans toute
session subséquente du parlement provincial,
excepté en autant qu'aucune d'elles répu-

20 gnera au vrai sens et à l'objet de tel acte, ou
que l'interprétation que telle disposition don-
nerait à tout mot, expression ou clause, sera
incompatible avec le sujet ; et excepté en
autant qu'il sera déclaré par tel autre acte,

25 que le présent acte ou aucune de ses dispo-
sitions ne lui seront pas applicables; et si
l'on omet de déclarer dans un acte que le
présent acte devra s'y appliquer, cette ômis-
pion ne sera pas interprétée de manière à
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l'empêcher d'avoir ceT ëffet, bien qu'une
semblable déclaration puisse être expressé-
ment insérée dans tous autre acte ou actes
passés dans la même session.

La date dola HI. Et qu'il soit statué, que le greffier du 5
rote. conseil législatif inscrira au dos de tout.acte

acun du parlement de cette province, qui sera
acte, Serm écri- u
tean ados du passé durant la présente session ou dans.
dit actet f toute autre session subséquente, immédiate-
etc. ment au-dessous de l'intitulé des dits actes, 10

le jour, le mois et l'année où le gouverneur
Ae cette province i'adra sanctionné au nom
4e. sa majesté, ou réservé pour la significa-
tin du plaisir de sa majesté ; et dans ce
dernier cas, il inscrira aussi au dos du dit 15
acte, le joup, le mois et l'année où le gou-
verneur de cette province aura signifié ou
fait connaître, soit dans' un discours ou par
un message adressé au conseil législatif et à
l'assemblée législative de cette province, ou 20
par proclamation, que-le-dit actea été m'is
devant sa majesté en conseil, et qú'il a plu à
sa majesté le sanctionner; et-le dit endosse-
ment ·sera censé faire partie· des dits actes,
et la date de la dite sanction ou signification, 25
(suivant la circonstance,) sera la date où tel
acte prendra force de loi, à moins qu'il n'y
soit déclaré qu'il prendra son éffet plus tard.

Tout acte III. Et qu'il soit statué, que tout acte cu
"ea" P0 0 - parlement de.cette province- déjà passé'ou 30

dnt la même qui sera passé dans la présente sessionsesn d'icelui, ou dans toute session 'subséquénte,
pourra être amendé, modifié ou abrogé en
vertu de tout acte passé dans là même ses-
sion ; nonobstanttoute loi, usage où coutume 35
à ce contraire.

Le gouverneur IV. Et qu'il soit statué, que le gouverneur,
sur""'o"Ec~ lieutenant gouverneur, ou personne adminis-
seront une trant le gouvernement de- cetté province
corporation, pour le tens d'alors, et 'ses successeurs, se- 40

ront et sont par les présentes déclarés être une
corporation (sole); et tous cautionnemens,
reconnaissances et autres instruméns, portant



stipulation par la loi que .le moptant lui en
sera payé en sa qualité pub!ique, ou qui doit
ou devra être ainsi. payé par la suite, sera
payé à lui et ses successeurs, en son nom

5 d'ofdice, et le recouvrement pourra s'en faire
au moyen d'une poursuite, par lui et ses
successeurs, le gouverneur, lieutenant gou-
verneur, ou la personne administrant le gou-
vernement de cette province pour le tems d'a-

10 lors, en son ou leur nom d'ofice, comme tels;
et le dit montant ne sera payé ni n'appartien-
dra en aucun cas aux ayans-cause de tel
gouverneur, lieutenant gouverneur ou per-
sonne administrant le gouvernement de cette

15 province, pendant l'ad iMnistration (lesquels
·icelui montant aura été ainsi payé.

V. Et qu'il soit.statué, que dans tout acte Comment cr-

du parlement de cette province, déjà passé ,ofson
ou qui sera passé, comme susdit: intorpréets.

20 lo. Les mots "sa majesté," "la reine," ou Sa maiesté,
"la couronne," signifieront sa majesté, ses °c'
héritiers et successeurs, souverains du roy-
aume-uni de la Grande-Bretagne et d'Irlande:

2o. Les mots "gouverneur," .I gouverneur Gonverneur,

25 de cette province," "gouverneur-général,"-c
ou "gouverneur-en-chef," signifieront le gou-
verneur, le lieutenant-gouverneur, ou la per-
sonne administrant le gouvernement de cette
province, pour le tems d'alors :

30 3o. Les mots " gouverneur en conseil " Gouveraenr
signifieront le gouverneur, le lieuteaant-gou- en conseiL

verneur ou la personne administrant le gou-
vernement de. cette, province pour le tems
d'alors, agissant par et de l'avis du conseil

35 exé:utif de la dite province:

4o. Les mots " Bas-Canada " signifieront Bas-Canaa.
toute la partie de cette province qui consti-
tuait ci-devant la province du Bas-Canada:

5o. Les mots ".Haut-Canada " signifieront Haut-canaa.
40 toute la partie de cette province qui constitu-

ait ci-devant la province du Haut-Canada:



Noms de cop- 60. Les mots "le royaume-uni" signifie,
trées, , pIn, ront le rofaûme-uni de la Grande-Bretagne
choses. et d'Irlande; et-lés inois >'les Etats-Unis"

signifieront les Etats-Unis d'Amérique ; et
généralement le nom communément donné à 6
toute contrée, place; corps, corporation, so-
ciété, officier, fonctionnaire, person'he, partie
ou chose, signifiera telle contrée, place,
corps, corporation; société, officier, fonction-
naire, personne, partie ou chose, bien que 10
ce nom n'en comporte pas la description for-
melle et étendue:

Nombre sin- 7o. Les mots comportant le nonýbre sin-
scrliro genro ulier ou le- genre masculin seuleménti. com-

prendront plus d'une personne, partie ou 15
chose de la même espèce, les°hommes aussi
bien que les femmes, le mâles aussi .bien
que les femelles, et vice vers4:

Personne. 80. Le mot "personne.''comprendra tout
corps incorporé ou politique, ou partie, et 20
les héritiers, exécuteurs, administrateurseou
autres représentans légaux de telle personne
auxquelles la contexture de cet acte pourra
s'appliquer d'après la loi de: cette partie de
la province où s'étendront les dispositions 25
du présent acte:

Ecriture. 9o. Les mots "ecriture," "écrit," ou
FCfiLt toute expression ayant la même signification,

comprendront- les mots imprimés, ipeints,
gravés, lithographiés, ou autrement tracép 3u
ou copiés:

Maintenant-- IPo, Les mots "maintenant," "prochain,"
ei- ou "'.-après " seront.ünterprétés , comme

ayantrapport au temps qui précèdera immé-
diateínent le .commencement de la session 35
dans\laquelle l'acte aura été présenté pour
la sanction royale:

Mois. 11Io. Le mot "mois" signifiera un mois
de calendrier:

Jour de fête. 12o. Les: mots "jour de fête," compren- 40
dront les dimanches, le premiér jour de l'an,



l'Epiphanie,. l'Annonciation, le Vendredi-
Saint, l'Ascension, la Eête-Dieu, le jour de
la fête *de St. Pierre et St. Paul, la Tous-
saint et le-jour de.Noël, et tout autre jour

5 qui sera fixé par proclamation comme jour
de jeûne ou d'actions de grâces générales:

13o. Le mot "serment" .sera interprété Serment,

comme signifiant une, affirmation -solennelle,
chaque fois que la .contexture de l'acte

10 s'appliquera à une personne·et à un cas-où
une simple affirmation est permise au lieu
du serment: et dans tous les cas. où il est Pouvoirde

prescrit qu'un: serment ou une affirmation l'administrer.

sera faite devant aucune personne ou officier,
15 telle personne ou officier aura plein pouvoir

et autorité de recevoir tel serment et affirma-
.tion, et certifier qu'ils ont été faits; et tout Les faux ex
éioncé qui, dans tel serment ou affirmation, Posé,co.sti
sera fait avec connaissance de cause contrai- parjure.

20 rement à la vérité, constituera un parjure vo-
lontaire et corrompu; et tout exposé faux et
volontaire, dans aucune déclaration requise
ou autorisée en vertu d'aucun acte comme
susdit, constituera un délit (misdemeanor),

25 punissable comme un parjure volontaire et
corrompu:

14o. Les mots "régistrateur " ou " rcgis- Régiatrateur.

ter," dans tout acte -qui s'appliquera à: toute e t

la province, signifieront et comprendront in-
30 distinctement et les régistrateurs dans le

Bas-Canada et-les "registers " dans le Haut-
Canada, et leurs députés respectivement:

150. Et toute contravention volontaire à Contravention
aucun acte comde susdit, qui n'est pas cons- a"

35 tituiée une :offense-de gquelque attre nature,
sera -un délit, et sera punissable en consé-
quence:

16o. Chaque fois qu'aucune contraven- contravention
tion volontaire · à· toutt acte·:comme susdit, à a quee la

40 constituera une offense d'une nature ou dé- unedénomina.
nomination particulière, la personne qui en '°o'

sera doupable, sera, -sur convictin,: punis.
s18



sable suivant que telle offense est punissable
par la loi:

Recouvrement 17o. Chaque fois qu'une pénalité pécu-
et distribution
desamendst niaire ou confiscation sera imposée pour
confiscaiom. aucune contravention à aucun acte comme 5.

susdit, telle penalité ou confiscation, s'il n'a
pas été prescrit d'autre mode d'en faire le re-
couvrement, sera alors recouvrable par action
civile ou procédure à la poursuite de la
couronne seulement, ou de la partie privée 10
poursuivant, tant au nom de la couronne
qu'en son propre nom, dans la forme voulue
en pareil cas par la loi de cette partie de la
province où l'action sera intentée, devant
toute cour ayant jurisdiction jusqu'à concur- 15
rence du montant de la pénalité dans les cas
de simple contrat, sur le témoignage d'un
seul témoin digne de foi autre que.le de-
mandeur ou la partie intéressée; et s'il n'a
pas été établi d'autre disposition pour 20
l'appropriation de telle pénalité ou confisca-
tion, moitié d'icelle appartiendra à la cou-
ronne et l'autre moitié à la partie privée, si
aucune il y a, et s'il n'y en a pas, la totalité
en appartiendra à la couronne ' 25

Les argents 180. Tous droits, pénalités, sommes d'ar-
Sréle.vés pour
a'ournner gent ou produits de confiscations qui seront
ferontgprtio accordés à la couronne en vertu d'aucun
du rouas con&.
du revenu. acte comme susdit, formeront partie du fonds

consolidé du revenu de cette province, s' il 80
n'existe pas de disposition contraire au sujet
de tels deniers, et il en sera rendu compte et
autrement disposé en conséquence:

Commen les 190. Si aucune somnme de deniers publics
"" .o- est appropriée pour quelque fin, ou doit 35

payables, et être payée par le gouverneur , en -vertu
c°m"enten d'aucun acte comme susdit, alors telle
compte. somme sera payable, s'il n'existe pas d'au-

tre disposition à ce sujet, .en vertu d'un
warrant du.gouverneur adressé au receveur- 40
général, ' même le fonds du revenu conso-
lidé de cette province, et il sera rendu
compte à sa majesté de l'emploi de la dite



somme, par l'entremise des lords commis-
saires de la trésorerie pour le temps d'alors,
en la manière et forme que sa majesté l'or-
donnera, et toutes personnes qui seront

5 chargées de l'emploi de telle somme ou
d'aucune partie d'icelle rendront compte de
tel emploi en la manière et forme, avec
telles pièces justificatives, aux époques et
à tel officier, suivant que le gouverneur l'or-

10 donnera:

20o. Le mot "magistrat" signifiera un Magisr.ats.
jugecde paix; les mots "deux juges " sigiti- JuA,-
fieront deux -ou plusieurs juges de paix
assemblés ou agissant ensemble ; et s'il est

15 prescrit qu'une chose serâ faite par ou
devant un magistrat ou juge de·paix, ou tout
autre fonctionnaire ou officier public, alors
la dite chose sera faite par ou devant celui
dont la jurisdiction ou les pouvoirs s'éten-.

20 dront au lieu'où la*dite chose doit être faite;
et chaque fois qu'il sera donné pouvoir à Pouvoir de

aucune personne, officier ou fonctionnaire, faire un acte,

de faire ou· faire faire aucun acte ou chose,
les dits pouvoirs seront*censés donnés avec

25 l'étendue nécessaire pour mettre la dite per-
sonne, officier ou fonctionnaire en état de
faire- Ôu faire faire le dit acte ou chose:

21. Si dans aurun acte comme susdit, il on
est prescrit d'emprisonner ou consigner au- :on danla

30 cune persdnne *dans la prison, tel emprison- Pri'on.
nement ou 'détention,. s'il n'est pas mention-
né d'autre placè,"auraliéu dans ou à la prison
commune de la loealité où l'ordre d'empri-
sonnement sera donné, ou, s'il n'y a pas de

25 prison ebnimunè 'dónséëèt endroit,'dans la
prison comiimune la plus voisine de la dite
localité; et il sera lôisible au gardien d'au-
cune des dites prisons communes, de rece-
voir la dite personne, et la ienir en sûreté et

40 détenir sous sa garde dans la dite prison
jusq'à e' qu'elle ait été libérée suivant le
cours de'là loi, ou élargie sous caution dans.
les-c9 où la loi pérniét 'de recevoir à c=.
tion ;



8.

Le pouvoir de 2-2o. Les mots autorisant la nomination
Ufae" "Oc' d'aucun officier ou fonctionnaire public se-

prendra le ront censés comprendre le pouvoir de le
polair de i- déplacer, nommer de nouveau. ou remplacer

par un autre, à la discrétion de l'autorité 5
revêtue du pouvoir de faire4à dite nomina-
tion :

L'officier nu- 23o. Les mots par lesquels il sera donné
bue coperen- ordre ou pouvoir à un officier ou fonction-
seur ou dé- naire public de faire aMcun acte ou chose, 10
p"té- ou qui s'appliqueront à lui d'unè autre ma-

nière, -sous son. nom d'office, comprendront
ses successeurs en office ou son ou ses dépu-
tés légaux:

Mots créant 24o. Les mots par lesqu.els toute associa- 15
une corpora- tion ou nombre de personnes seront consti-tien. tués en une corporation ou-corps politique

et incorporé, seront interprêtés de manière
à donner à telle corporation le droit de pour-
suivre et d'être poursuivie, de s'obliger et 20
d'obliger les autres en son nom collectif,
d'avoir un sceau commun, -de le modifier
ou changer à volonté, d'avoir succession
perpétuelle, et de poùvoir acquérir et
posséder des meubles ou. biens mobiliers 25
pour les fins de la corporation, et les
aliéner à volonté; et aussi comme ayant
l'effet d'autoriser la majorité des membres
de la. corporation à obliger les autres par
leurs actes ; et aussi comme exemptant les 30
membres de la corporation individuellement
de toute responsabilité personnelle pour les
dettes, obligations ou actes d'icelle, pourvu
qu'ils ne contreviennent pas aux dispositions

Quant au de l'acte d'incorporation; mais il ne sera 35
commerce loisible à aucune corporation de faire com-.
banque.- merce de banque, 1à moins. que tel pouvoir

ne lui soit expressément. conféré par l'acte
constituant la dite corporation..

Les droite de • 25o. Aucune disposition ou prescription 40
la oouronne contenue dans tout acte, comme susdit, n'af-
VésEt"ce fectera ou ne sera interprété de" nianière à

autes pa affecter en aucune manière ou façon quel-



conque, les droits de -sa majesté, seshé-
ritiers. ou successeurs, à moins qu'il ne
soit expressément déclaré dans tel acte
qu'elle obligera sa majesté.;- ni les droits

5 d'aucune personne, -ou d'aucun corps politi-
*que ou incorporé ou collégial, excepté seu-

-lement ceux mentionnés dans le dit acte, à
moins que tel acte ne soit un acte public
général.

19 26o. Tout tel acte comme susdit sera Pouvoir d'a-

. censé -éserver à la législature le droit de t cae ,
l'abroger ou amender, et de révoquer, res- oc e à
treindre ou modifier tout pouvoir, privilége que.
ou avantage dont aucune personne ou partie

15 pourra être investie, ou à qui il pourra être
accordé en vertu du dit acte, chaque fois que
la législature considérera que le bien public
requiert telle approbation, amendement, ré-
vocation, restriction ou modification ;- et à

20 moins qu'il ne soit autrement prescrit dans
tout acte déjà passé ou qui sera passé ci-
après pour, accorder une charte à aucune
banque, la'législature pourra, à sa discrétion,
en aucun temps ci-après, établir telles dis-

25 positions, et imposer telles restrictions qui
lui paritront r convenables concernant le
montant e(.la .description des billets dont
telle banquepourra fairc l'émission.

27o. ~'l est déclaré qu'aucun acte comme Acte publie.

20 sudit. est un .acte. public, telle déclaration
sera.int prétée comme prescrivant que tous
juges, jugg .paix. et autres, seront tenus
de prendr,.judiciairement connaissance du
dig acte sans. qu'il soit spécialement plaidé;

35 et tout acte.qui ne sera pas de sa nature ou
en vertu d'une, disp9sition expresse, un acte
public, sera censé être un acte privé, etil n'en .Acte pri,é.

sera pris judiciairement. connaissance que
quiand il sera ýpécialement plaidé; et tous Exemplaires

40 exemplaires des dits actes publics ou privés, irimeac

imprimés par l'imprimeur de la reine, seront
preuve de tels. actes et de leur contenu, et
tout exemplaire. dit imprimé par l'imprimeur
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de la reine, sera censé l'avoir été par lui à
moins que le contraire ne soit prouvé.

Préambule. 28o. La préambule detout acte comme
susdit sera censé former partie du dit acte,
dans le but d'expliquer l'objet et les·fins pour 5

Tous les actes et dans lesquels il a été fait; et tout acte
seront correc- cmessio

""4°" comme susdit, et toutes dispositions ou pres-
priptions d'icelui seront censés être cor-
rectifs, soit que l'objet immédiat du dit acte
soit d'ordonner de faire une chose que la 110
législature pourra considérer être dans l'in-
térêt public, . ou d'empêcher qu'on ne
fasse une chose qu'elle jugera contraire à
cet intérêt, et d'infliger une punition à qui la
fera ; et il sera en conséquence donné à cet 15
acte une interprétation large et libérales et
qui sera la plus propre à assurer la réalisation
de l'objet de l'acte et de ses dispositions et
prescriptions, selon leur vrai sens, intention
et esprit. 20

plcation 29o. Rien de contenu en cet acte ne sera
terprétation interprété comme ayant l'effet d'empêcher
tant celles in- qu'on ne puisse appliquer à aucun acte

Uceson i°s,- comme susdit aucune règle d'interprétation
rées dans cet qui y sera applicable, et ne sera pas incom- 25acte. patible avec le présent acte,-oucomme em-

pêchant qu'aucune règle d'interprétation con-
tenue dans cet acte, ne puisse s'appliquer à
aucun acte passé dans aucune session anfé-
rieure à la session actuelle, si sans la passa- 30
tion de cet acte, telle règle lui eût été ap-
plicable.

Dispositions 30o. Les dispositions de cet acte s'appli-
applicables
aux mots, etc., queront à son interprétation ·et à celle des
dans cet acte. mots et expressions qui y sont employés. 35

Cet acte pour- VI. E t qu'il soit statué, que cet acte pourra
tr°°a"en" être amendé, modifié ou abrogé par tout acte

dé dans cette êr mné oii uarg a otat
session. qui pourra être passé dans la présente session -

du parlement.


